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HATUA ZA KUFUATA KATIKA
KUJITAYARISHA KUFUNDISHA

Hatua ya 1: Jitayarishe mwenyewe kwa
maombi.

Hatua ya 2: Soma somo lote.

Hatua ya 3: Soma kuhusu mkazo wa
somo na ufikirie jinsi unaweza
kutimiza lengo hilo.

Hatua ya 4: Soma maandiko ya Biblia.

Hatua ya 5: Jifunze kusimulia hadithi
kwa watoto.

Hatua ya 6: Jifunze kifungu cha
Kukumbuka.

Hatua ya 7: Jifunze kuimba nyimbo
zilizopendekezwa.

Hatua ya 8: Jifunze mpango wa
kufundisha somo.

Hatua ya 9: Fika mapema Jumapili na
utayarishe mahali pa kukutania.

HATUA ZA KUFUATA DARASANI
MWAKO KILA JUMAPILI

Hatua ya 1: Fika mapema; na utayari-
she mahali pa kukutania.

Hatua ya 2: Watoto wanapofika:
Mkaribishe kila mmoja, na umwite
kwa jina lake.

Pokea sadaka.

Weka alama kwa kitabu cha
rekodi.

Andika kila jina la mtoto katika
kitabu,

Hatua ya 3: Kulifundisha somo:
Kila siku utatumia nyimbo, wakati
wa maombi, vifungu vya Biblia,
anza kusimulia hadithi ya Biblia
kwa kitendo. Hata hivyo,
utaratibu huu waweza kutofauti-
ana; fuata mpango uliopendeke-
zwa kila wiki.

Kila mara wape watoto nafasi ya
kujibu maswali unayouliza na
kushirikiana katika mawazo yao.

Hatua ya 4: Wakati watoto wanapo-
ondoka:

Ikiwezekana, mpe kila mtoto
karatasi ya kupeleka nyumbani
ambayo ina picha ya hadithi ya leo.

DOKEZO: Kama watoto hawafahamu
nyimbo zote, wafundishe wimbo
mpya kila mwezi. Pia, waweza
kutumia nyimbo wanazofahamu.

JINSI YA KUFUNDISHA WIMBO
MPYA

I. Imba wimbo wenyewe vizuri na
pole pole huku watoto wakiwa
wanasikiliza.

2. Baada ya kuuimba. tena, waulize
watoto una maana gani.

3. Waambie watoto waseme maneno
- yake baada ya kuyasema.

4. Waambie watoto waimbe pamoja
'’ nawe.

5. Rudia wimbo huo huo wakati
tofauti mkiwa darasani.

6. Kumbuka kwamba utafundisha
maneno yake, sauti na maana yake.

. Alitupenda, Alitupenda,

YESU NI RAFIKI MWEMA

(MY BEST FRIEND IS JESUS) Key BP

Yesu ni rafiki, s .m :r .m/d :s/r :s/m :s/
Msifuni, msifuni, s .m :r .m/d :s/r :s/d :-/
Yesu ni rafiki,

Namsifu.

MSUFUNI BWANA

(PRAISE HIM)

Msifuni Bwana, msufuni Bwana,

Enyi watoto wadogo,

Mungu ni upendo, Mungu ni upendo.

JESUS HELPED THE SICK Key F

Jesus helped the sick, /m .m :m . f [s -/

Jesus helped the blind; /r .r :r .m [/f :- /

Every day he went about /m .m :s .s /f .f :1 /
Doing something kind. /s .m :x .m /d :- //

DUNIA YA MUNGU
(GOD’S BEAUTIFUL WORLD)
Key G

Dunia ya Mungu, Dunia ya Mungu /s, /s, m :r /d :- :e, /
Napenda dunia ya Mungu. fo, i€ m [x i- e, /
-Aliumba kwa mimi, Aiumba kwa wewe, ,, /o’ mm."mu:\.n"hu"m “a I
Napenda dunia ya Mungu. /L, ir m /f 1~ 3f /
/s :m :d /r:t, 8, /d - 1= /- =/
Dunia ni nzuri; dunia ya Mungu,
Aliniumbia, Aliniumbia,
Napenda dunia ya Mungu.
THE BIBLE
I love God’s Bible book;

I love its stories true;
They tell me God is wise and good,
And loving too.

ALITUPENDA NA AKAMTUMA MWANAWE Key F
(HE LOVED US AND SENT HIS SON)

Albupenda, Alitupenda, /s, [8:=:= li=i= [Lliv:= g3=3- /
itupenda na akamtuma Mwanawe, /fimir fimir /ri-i- di—¢ ,
Alitupenda, Alitupenda, /8:i=t= li~ie [13=3= m....m “
Alitupenda na akamtuma Mwanawe. /fimir fimir fdi-ie s-: /
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Somo Ia 40

CHUMBA CHA ELISHA
KULITAYARISHA SOMO NYUMBANI:
Mkazo wa Somo: Mungu aliwapangia
marafiki wasaidiane.
Kifungu cha Kukumbuka: “Bwana yu
Mwema” (Zaburi 34:8).
Nyimbo:

“Nisaidie kuwa Mwema”

“Leo Ninafuraha”

“Marafiki”

“Napenda Kanisa”
Tumia picha Namba 40
Kujitayarisha kwa Mwalimu na Somo
Ia Biblia: 2 Wafalme 4:8-10

Vifungu hivi vinaeleza jinsi Mungu

alivyomtimizia Elisha mahitaji yake.
Mwanamke mmoja wa mji wa
Shunemu alishiriki chakula chake na
nyumba pamoja na mtumishi huyu wa

Mungu. Elisha alimshukuru sana kwa

wema huo wake.

Elisha alikuwa nabii wa Mungu.
Alikuwa na kazi kubwa sana na pia
alifanya miujiza mingi. Alimwokoa
mtoto wa mjane mmoja kutoka
utumwani (soma 2 Wafalme 4:1-7).
Alimponya, Naamani, jemadari wa
Shamu, ugonjwa wa Ukoma (soma 2
Wafalme 5). Aliwashauri Waisraeli
wakati wa vita vyao na Washami.

Elisha alisafiri hadi mji wa Shunemu
mara kwa mara. Akiwa huko,

~mwanamke mmoja alimkaribisha

nyumbani kwake. Akamwambia
mumewe, “Naona kama mtu huyu ni
mtumishi wa Mungu”. Elisha
alijulikana kuwa mtu wa Mungu kwa
sababu ya matendo yake.

Utataka kuwafundisha watoto
kwamba Mungu amewapangia
marafiki wasaidiane. Mwanamke huyu
alimsaidia Elisha, rafiki yake.

KULIFUNDISHA SOMO:

1. Mkaribishe kila mtoto jinsi rafiki
afanyavyo. Sema, “Leo ninafuraha
sana kwa sababu (sema
jina la kila mtoto) amefika
kuhudhuria Shule ya Jumapili.”

2. Wimbo: “Leo Tunafuraha”

3. Sadaka: Waambie watoto kuweka
sadaka zao katika chombo cha
sadaka mara tu wafikapo darasani.

4. Maombi: Mshukuru Mungu kwa
ajili ya kanisa na marafiki.

5. Ita jina la kila mtoto na uweke
alama katika-kitabu chako kanao
ya yule aliyehudhuria. Mwambie
kila mtoto asimame asikiapo jina
lake. Shikaneni mikono katika
mviringo.

6. Wimbo: “Napenda Kanisa”

5. Wimbo: “Msifuni Bwana”

6. Uliza, “Je, mtu ye yote aliwa-
tembelea wakati dada au kaka yako
alipozaliwa? Walijuaje mmepata
mtoto mchanga? Je, marafiki
waliowatembelea walikuwa na
furaha? Hata Yesu naye ali-
tembelewa na wageni, pia.”

7. Fungua Biblia Yako katika
Mathayo 2 na usimulie hadithi ya:

ZAWADI ZA YESU

“Hebu njoo uone. Kumetokezea
nyota,” mamajusi mmoja alisema. Je,
inamaanisha nini?

“Nafikiria inamaanisha kwamba
mfalme amezaliwa. Hebu na tuifuate
nyota hii. Kwani twaweza kumwona
mfalme huyu. Pia, tutampelekea
zawadi,” mwingine akaongeza.

Mamajusi hao walikuwa na elimu
sana. Walijua habari za nyota.
Walifahamu kwamba kulikuwa na
nyota maalum (angani) mbinguni.

Walianza kujitayarisha kwa safari
yao. Wakaweka mizigo na zawadi zao
Juu ya ngamia. Kila mmoja alibeba
zawadi maalum kwa ajili ya mfalme
aliyezaliwa. Mmoja wao alibeba
dhahabu, mwengine akachukua
manukato mazuri ya uvumba na watatu
naye alibeba manemane.

Watu hao walisafiri kwa muda mrefu
sana kabla ya kufika Yerusalemu.
Wakaenda hadi kwa mfalme Herode,
Wakamwuliza habari za mfalme
aliyezaliwa.

Mfalme Herode alifadhaika sana
aliposikia habari hii. Hakujua kuwepo
kwa mfalme mwingine. Hatimaye
aliwauliza makuhani na waandishi
kuhusu habari hii.

“Manabii wamesema kwamba
atazaliwa Bethlehemu. Naye atatawala
wana wa Israeli,” kuhani mmoja
akamwambia.

Mfalme Herode hakuhitaji mtawala
mwingine. “Nendeni mkatafute habari
za mtoto huyu. Mtakapompata,
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niambieni na 55: Kwani mani
ningependa kumsujudia pia.”
Herode alikuwa mtu mkatili.

Hakuwa na nia ya kumsujudia Yesu,
bali alitaka kumwua tu.

Mamajusi hao waliondoka.
Wakaifuata nyota hiyo hadi
Bethlehemu. Mwishowe, walimpata
Yesu na Mariamu, mama yake.
Wakaanguka na kumsujudia.
Walimtolea zawadi zao na wakamsifu
Mungu kwa kumtuma mfalme
mwengine.

Usiku huo huo, malaika
aliwatokezea mamajusi hao.
Akawaonya kwamba wasirudi kwa
Herode wala kumpasha habari hii. Nao
walifuata njia nyingine hadi nyumbani
kwao.

8. Waonyeshe picha namba 52. Eleza
kuhusu mamajusi na sababu
ﬁwoi&w:ww kwenda kumwona

esu.

9. Omba ukimshukuru Mungu kwa
kumtuma Yesu.

10. Wimbo: ‘“‘Alitupenda na
Akamtuma Mwanawe”.

Il. Waongoze watoto wajifunze
kifungu hiki, “Mshukuruni Bwana”
(Zaburi 136:1).

12. Maombi:

Mwalimu: “K wa ajili ya Yesu aliye-
zaliwa kama mtoto.”

Watoto: “Twakushukuru sana,
Mungu”,

Mwalimu: “Kwa ajili ya upendo na
nyumba tuishimo.”

Watoto: “Twakushukuru sana,
Mungu.”

Mwalimu: “Kwa ajili ya marafiki
na upendo wake hapa
ulimwenguni.”

Watoto: “Twakushukuru sana,
Mungu.”
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BOAZI MKULIMA

KULITAYARISHA SOMO NYUMBANI:

Mkazo wa Somo: Marafiki hunisaidia
kupata chakula.

Kifungu chs Kukumbuka: “Nitaku-
saidia” (Isaya 41:10).
Nyimbo:
“Jumapili Yenye Furaha™
“Najua Mungu Ananitunza”
“Nisaidie Kuwa Mwema”
Tumia picha Namba 41.

Kujitayarisha kwa Mwalimu na Somo
Ia Biblia: Ruthu 2

Ruthu na Naomi walikuwa wajane.
Walihamia Bethlechemu wakati wa
mavuno. Kwa hivyo, hawakuwa na cho
chote cha kuvuna. Waliwaona wafanya
kazi wa Bethlehemu wakikata masazo
ya nafaka na kuyafunga pamoja.
Kulikuwa na desturi kwamba wakulima
walitakiwa kuacha baadhi ya mavuno
shambani ili walio maskini wapate
kuyaokota. Hivi ndivyo Ruthu
alivyopata chakula walichohitaji.
Boazi, ambaye ni mwenye shamba,
alikuwa rafiki aliyemsaidia Ruthu.

Siku hizi, marafiki husaidiana katika
kazi ya shambani. Husaidia kulima na
kupanda mbegu. Pia, husaidiana

kuvuna mavuno. Hii ni sehemu ya
mpango wa Mungu.

Naomi, mumewe na wanawe wawili
walikuwa wameondoka Bethlehemu na
kwenda kutafuta chakula kwa ajili ya
njaa. Waliishi kwa miaka mingi sana
katika nchi ya Moabu. Watoto wake
walioa wasichana wa taifa la Moabu.
Mmoja wao aliitwa Ruthu. Baada ya
miaka michache wanawe Naomi
pamoja na mumewe walikufa.

Ruthu aliamua kurudi Bethlehemu
pamoja na Naomi. Alimsaidia mkwewe
kwa kukusanya nafaka katika shamba
la Boazi.

Soma Kitabu cha Ruthu 3 na 4.
Ruthu aliolewa na Boazi, nao wakapata
mtoto wa kiume. Walimwita Obedi.
Naye Obedi alipata mtoto aitwaye Yese.
Mtoto wa Yese naye aliitwa Daudi,
ambaye alifanywa mfalme wa Israeli.
Soma Luka 24. Yusufu alikuwa
mmojawapo wa uzao wa Ruthu na
Daudi.

KULIFUNDISHA SOMO:

1. MKkaribishe kila mtoto. Utapaswa
kuinama ili watoto wakuohe
unapoongea nao.

2. Wimbo: “Jumapili Yenye Furaha”

3. Mwambie mtoto mmoja kuchukua
chombo cha sadaka. Wengine
watatakiwa kutembea hadi alipo
wakiimba wimbo usemao, “Juma-
pili Yenye Furaha”,

4. Ita kila jina na uweke alama katika
kitabu cha rekodi.

5. Mchezo: Sema: “Kichwa, mabega,
magoti, vidole.” Shika mikono
yako kwa sehemu ya mwili
unayotaja, Waambie watoto nao
wafanye hivyo. Rudia mchezo huu
mara tatu. Baadaye sema, “sote

6. Nyimbo: “Msifuni Bwana”, na
“Usiku Walipoketi.”

7. Uliza, “Kwa nini sisi husherehekea
siku kuu ya kuzaliwa kwa Yesu?”
Wape muda wa kufikiria na kujibu.
Kama hawawezi kujibu, sema,
“Mungu alitupenda sisi, akamtuma
Mwanawe,” Wasomee kifungu
hicho. Sema, “Nimeweka alama
katika Biblia. Alama hiyo ipo
katika mahali ambapo pana hadithi
ya wachungaji waliomwona Yesu.”
Mwulize mtoto mmoja kufungua
Biblia yako mahali ambapo
umeweka alama hiyo.

8. Acha Biblia Yako ikiwa Imefungu-
liwa katika Luka 2 na usimulie
hadithi ya:

WACHUNGAIJI NA MALAIKA

Ulikuwa usiku mtulivu. Nyota
zilikuwa zikiangaza angani. Kondoo
nao walikuwa wamejikufanya na kulala
pamoja. Wachungaji nao walikua
wamekaa katika mviringo, huku
wakiota moto. Wakawa wanaongea
kwa sauti za chini- sana. Usiku huo
ulikuwa mtulivu na wenye giza kuu.

Mwangaza mkuu uliwangaria kwa
ghafula wachungaji hao. Walishangaa
sana, na wakaingiwa na hofu kuu.
Mwangaza huo ulikuwa mwingi sana
hata hawakuweza kuangalia juu.
Wakafunika nyuso zao.

Malaika aliwaambia, “Msiogope,
kwa maana mimi nawaletea habari
njema. Habari hii itawafurahisha sana.
Na watu wote wataisikia habari hii.”

“Yesu amezaliwa katika Bethlehemu.
Yeye ndiye atakayekuwa Mwokoz wa
ulimwengu. Mtampata akiwa amelala
katika hori ya kulia ng’ombe.”

Mara walitokezea wingi wa jeshi la
malaika juu mbinguni. Wakaimba
wimbo wa kumsifu Mungu. Waliimba
hivi: “Atukuzwe Mungu juu mbinguni.

27

Na duniani iwe amani kwa watu
aliowaridhia.”

Wachungaji hao waliangaliana.
Hatimaye mmoja wao akasema, “Haya
na twendeni mpaka Bethlehemu.
Tukamwone mtoto huyo tuliyeambiwa
na malaika.”

Wachungaji hao waliuzima moto
wao. Wakachukua fimbo zao, na
wakaenda kwa haraka hadi mijini.
Pengine walipokuwa wakienda
walizungumza na kuulizana maswali.

“Je, kweli twampata mtoto huyu?

“Hebu fikiri tu. Malaika ndio
waliotuletea habari hii njema.”

Walipofikia mahali ambapo Yusufu
na Mariamu walikuwa wanaishi,
wakamwona mtoto Yesu. Alikuwa
bado amelala katika hori ya kulia
ng'ombe jinsi malaika alivyo waambia.

Wachungaji hao walimsifu Mungu
kwa kutuma Yesu hapa duniani.
Walimwambia kila mtu waliyemwona
habari hii njema.

9. Sema, ‘“Nataka kumshukuru
Mungu kwa kumtuma mwanawe,
Yesu. Je, nanyi pia mngependa
kumshukuru Mungu?’ Mruhusu ye
yote anayetaka kuomba, aombe.

10. Mchezo: Waambie watoto kuiga
mchezo wa kuzaliwa kwa Yesu.
Utachagua baadhi ya watoto kuwa:
malaika (aliyeonged na Mariamu),
Mariamu, Yusufu, mwenye
nyumba ya wageni, malaika
mwengine, wachungaji, jeshi la
malaika (usiwashirikishe mamajusi
kwa sababu hao watakuwepo
katika juma lijalo).

1. Wimbo: “Usiku Walipoketi”

12. Waonyeshe picha namba 51. Uliza,
“Malaika aliwaambia wachungaji
nini?”

13. Wimbo: ‘‘Alitupenda na
Akamtuma Mwanawe”
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Somo la 42

MARAFIKI WANNE
WEMA

KULITAYARISHA SOMO NYUMBANI:

Mkazo wa Somo: Marafiki hunisaidia
niwapo mgonjwa.
Kifungu cha Kukumbuka: “Rafiki
hupenda siku zote” (Mithali 17:17).
Nyimbo-
“Yesu Ni Rafiki Mwema”
“Nisaidie Kuwa Mwema”
“Marafiki”
Tumia picha Namba 42.

Kujitayarisha kwa Mwalimu na Somo
Is Biblia: Marko 2:1-12

Watu wengi walimwendea Yesu ili
awaponye. Mtu mmoja hakuweza
kutembea, kwa hivyo rafiki zake
waliamua kumbeba hadi kwa Yesu.
Wasaidie watoto kuelewa kwamba wao

pia wanaweza kumsaidia rafiki yao
akiwa mgonjwa.

Yesu alikuwa Kapernoumu kwa siku
nyingi. Alifanya miujiza mingi sana
akiwa huko. Alimponya mtumishi wa
akida mmoja alipokuwa Kapernaumu
(Mathayo 8:5-13), na pia mtoto wa
diwani (Yohana 4:46-54). Pia, ilikuwa
huko Kapernaumu ambapo mwujiza
wa kuwalisha watu elfu tano ulifanyika.

Yesu alirudi tena Kapernaumu. Watu
wengi walitaka kumwona. Kwa hivyo
umati mkubwa wa watu ulikusanyika
katika nyumba alimokuwa.

Yule kilema aliamini kwamba Yesu
angemponya. Hata rafiki zake nao
waliamini kuwa Yesu angemsaidia.
Walimbeba hadi kwa Yesu ili amwone.

Soma tena kifungu cha 5. Kwanza
kabisa, Yesu alimsamehe mtu huyo
dhambi zake. Kwanza aliona ndani ya
moyo wake. Hatimaye alimponya
miguu yake. Halafu akamwambia,
“Lakini mpate kujua ya kwamba
Mwana wa Adamu anayo amri duniani
ya kusamehe dhambi. Nakuambia,
ondoka, ujitwike godoro lako uende
nyumbani kwako.”
KULIFUNDISHA SOMO:

I. Uwe na kioo mkononi unapom-
salimia kila mtoto. Sema,
“Ninafuraha kwa sababu
amefika leo. Nikutazamapo,
nakuona kama mtu maalum sana.
Hebu angalia katika kioo hiki na
unieleze yule unayemwona.” Mwite
kila mtoto kwa jina lake.

2. Wimbo: “Marafiki”
3. Mwambie kila mtoto afike mbele
na kutoa sadaka yake.

4. Omba ukimshukuru Mungu kwa
ajili ya sadaka.

7. Zungumza kuhusu zizi hilo. Uliza,
“Ni nani waishio katika zizi?”
(Ng’ombe, punda, mbuzi na
wanyama wengine). “Je, ni nini
mnachofikiria huwekwa ndani?”
(majani, nyasi na pengine maiji).
Sema, “Miaka mingi iliyopita
jambo fulani lilifanyika katika zizi
la ng’ombe. Sikilizeni hadithi hii.

8. Fungua Biblia Yako katika Liika 2
na usimulie hadithi ya:

KUZALIWA KWA YESU
“Mfalme amesema kwamba kila mtu

aende kijijini mwake. Yampasa kila
mmoja kwenda na kuandika jina lake
katika kitabu. Kwa hivyo tutatakiwa
kwenda Bethlehemu,” Yusufu

akamwambia.

Mariamu alijua kwamba ingekuwa
safari ndefu sana. Alijua pia kwamba
Mungu angewatunza. Mariamu
kapanda juu ya punda. Safari yao
ilianza. Yusufu alimwongoza punda
barabarani.

Yusufu alijua kwamba Mariamu
amechoka. Kwa hivyo walipumzika
mara kwa mara. Walikutana na watu
wengi sana huko barabarani. Kila
mmoja alikuwa akirudi kijijini kwao
kufuatia agizo la mfalme.

“Yusufu, je, tungali mbali kufika?’
Mariamu akamwuliza.

Waliufikia mlima, na mbele yake,
Yusufu aliweza kuona kijiji kile vizuri
sana. “Tazama, Bethlehemu ndipo pale.

Muda si muda tutafika mahali hapo.”
Mariamu alifurahi sana wakati

punda wao alipotembea katika kijiji
hicho. Yusufu naye alienda hadi katika

nyumba ya wageni.

“Bwana, tunahitaji mahali pa kulala
usiku wa leo. Tumesafiri safari ndefu
sana na tumechoka sana,” Yusufu
akamwambia.

“Samahani sana, hakuna nafasi ye

w..os. Watu wengi wamefika mijini, kwa

ivyo hakuna nafasi katika chumba cho
chote,” mtu huyo akamijibu.
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Mtu huyo alimwona Mariamu akiwa
mchovu sana. Akamwambia,
“Unaweza kwenda kulala katika zizi la
ng'ombe. Nitakutafutia majani mazuri
ya kulalia. Samahani sana kwa sababu
hapo ndipo pana nafasi tu.”

Yusufu alimwangalia Mariamu.
Mariamu akamwambia, “Ndiyo,
Yusufu, nilazima twende kupumzika.”

Usiku huo huo, mtoto Yesu alizaliwa.
Mariamu alimfunga katika nguo
nyororo na yenye joto. Akamlaza
katika hori ya kulia ng'ombe.

9. Sema, “Nataka kumshukuru
Mungu kwa kumtuma Yesu.”
Uliza, “Je, mmoja wenu angependa
kuomba?

10. Wimbo: ‘‘Alitupenda na
Akamtuma Mwanawe”

I1. Sema, “Sisi Wakristo husherehekea
siku kuu ya kuzaliwa kwa Yesu kwa
sababu ‘Mungu alitupenda sisi,
akamtuma Mwanawe’ ”. Waambie
watoto kusema kifungu hicho.
Baadaye tazameni katika | Yohana
4:10. Onyesha watoto kifungu
hicho. Sasa waambie tena
kukisema pamoja nawe. “Mungu...
alitupenda sisi, akamtuma
Mwanawe,” (1 Yohana 4:10).

12. Waonyeshe picha namba 50. Ongea
kuhusu Mariamu na mtoto Yesu.
Waeleze kwamba zizi huwa na
ukuta, pamoja na paa. Hori ya
kulia ng’ombe, ni schemu ambayo
huwekwa nyasi, yaani chakula cha
ng'ombe. Hori hili huwa kavu na
safi sana.

13. Ongea kuhusu wanyama ambao
walikuwemo katika zizi hilo.
Waache watoto waseme majina
yao. Uliza, “Je, mnafikiri ng’'ombe
walimsaidiaje Yesu?” (Walimpatia
Yesu hori ambalo alililalia). “Je,
punda naye alimfanyiaje?”
(alimbeba Mariamu hadi
Bethlehemu). “Nao kondoo
walisaidiaje?” (Walitoa manyoya
yao ambayo yalitumiwa kama
blanketi).

14. Wimbo: ‘‘Alitupenda na
Akamtuma Mwanawe.”
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Somo la 43
RAFIKI WA KIPOFU

KULITAYARISHA SOMO NYUMBANI:

Mkazo wa Somo: Yesu husaidia wakati
hatuna wa kutusaidia.

Kifungu cha Kukumbuka: “Yesu...
akazunguka huko na huko, akitenda
kazi njema” (Matendo 10:38).
Nyimbo:

“Jumapili Yenye Furaha”

“Msifuni Bwana”

“Yesu Awasaidia Wagonjwa”
Tumia picha Namba 43.

Kujitayarisha kwa Mwalimu .:- Somo
Is Biblia: Yohana 9

Yesu alimponya kipofu ili
kudhihirisha uwezo wa Mungu.
Hakukuwa na mtu ye yote ambaye
aliweza kumponya kipofu huyo.

Alimsifu  na kumtukuza Yesu na
kumkubali kama Mwana wa Mungu.
Wasaidie watoto kujua kwamba Yesu
angali anatusaidia hata leo.

Yesu na wanafunzi wake walienda
Yerusalemu kwa ibada. Alimwona mtu
ambaye alihitaji msaada. Mtu huyu
alikuwa kipofu tangu kuzaliwa.
Wanafunzi wake waliwaza ni nani
aliyesababisha upofu wake. Yesu alijua
mawazo yao, na akawaambia kwamba
upofu wake hukutokana na dhambi
zake wala za wazazi wake.

Mtu huyu alipoponywa alimtukuza
Yesu na kumshukuru kwa kumponya
na kuweza kuona. Mafarisayo
walijaribu  kumshawishi mtu huyu
akubali kwamba alikuwa akiona
mbeleni, lakini mtu huyo aliwaambia tu
ukweli. Yesu alikuwa amemponya.

KULIFUNDISHA SOMO:

1. Mkaribishe kila mtoto anapofika.
Uliza, “Je, mliona nini njiani
mlipokuwa mnakuja kwa Shule ya
Jumapili?” Ngoja jibu la kila
mmoja.

2. Wimbo: “Msifuni Bwana.”

3. Chagua watoto wawili wa
kuchukua chombo cha sadaka hadi
kwa wenzao.

4. Omba, ukimshukuru Mungu kwa
ajili ya baraka zake.

5. Ita kila jina na uweke alama kwa
majina ya waliohudhuria.

6. Mchezo: Waambie watoto
wafumbe macho yao. Uliza, “Je,
mnaona nini? Waambie wafumbue
macho yao, sasa chagua mtoto
mmoja. Mwulize hivi, “Je, kama
hungeweza kuona, ungejuaje
watoto wengine?”” Mfunge huyo
mtoto kwa kitambaa usoni. Sema,
“Tumechagua rafiki. Tunataka
umtambue. Sikiliza tu sauti yake.”
Mtoto mwingine atasema, “Niko
hapa”. Mwulize yule mtoto aliye-
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furaha?” Wape muda wafikirie na

wajibu.
9. Wimbo: “Leo Tunafuraha”
10. Uliza, “Je, nyinyi hufurahi

msikiapo jambo zuri ambalo
linasemekana litatokea? Ni najua
hadithi ya Biblia kuhusu msichana
mmoja aliyepata habari kwamba
jambo jema lingetokea.”

11. Fungua Biblia Yako katika Luka 1
na usimulie hadithi ya:

MALAIKA AMTEMBELEA
MARIAMU

Siku moja, Mariamu alikuwa
akifanya kazi nyumbani kwao. Akasikia
sauti ikiongea naye.

“Umebarikiwa. Mungu yu pamoja
nawe,” Malaika akamwambia.

Mariamu alifadhaika sana aliposikia
maneno ya malaika. Hakujua
angeendelea kumwambia nini.

“Mariamu, usiogope. Nina habari
njema ya kukuambia. Utachukua
mimba na kumzaa mtoto. Utamwita
Yesu. Huyo atakuwa mkuu. Naye
atakuwa Mwana wa Mungu”. -

Malaika aliondoka, alipomaliza
kuongea na Mariamu. Naye Mariamu
alifurahi sana alipofikiria zaidi kuhusu
ujumbe huu. Aliamua kwenda na
kumtembelea Elizabeti, binamu yake.
Alitaka amwambie Elizabeti habari hii
njema.

Mariamu alimsalimia Elizabeti
alipofika nyumbani kwake. Naye
Elizabeti alipomsikia Mariamu
akiongea, alijua kwamba ana habari
njema. “Mariamu, umebarikiwa sana
na Mungu,” akamwambia.

Mariamu na Elisabeti, waliongea
kwa muda mrefu sana pamoja.
“Namshukuru Mungu sana,” Mariamu
akamwambia. ‘““Roho yangu
imemfurahia Mungu. Kwani yeye
atanitumia. Vizazi vyote vitaniita
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mbarikiwa. Mungu ni mwenye uwezo.
Naye amenitendea makuu.”

“Jina lake ni takatifu. Naye ni
mwenye rehema, pia na nguvu.
Atawatawanya walio na kiburi. Lakini
atawakweza walio wanyenyekevu.”

‘“Mungu alikuwa ameahidi
kuwaokoa watu wake. Naye
angewaokoa kupita kwa Yesu.”

Mariamu alikaa kwa Elizabeti kwa
muda wa miezi mitatu. Baadaye, siku
moja akasema, “Nimefurahi sana
kuishi pamoja nawe. Lakini sasa nami
nataka nirudi nyumbani kwangu.”

12. Waonyeshe picha namba 49. Je,
habari njema ya Mariamu ilikuaje?
Waambie watoto habari ya malaika
na Mariamu.

13. Wimbo: ‘“Alitupenda na
Akamtuma Mwanawe”

14. Maombi: “Asante sana, Mungu,
kwa kutupa wakati wa furaha.
Asante pia kwa wakati tupatapo
habari njema. Asante kwa
kumpatia Mariamu habari njema
ya kwamba Yesu atazaliwa.”

15. Mchezo: Sema, “Kila mmoja
asimame wima. Sasa, shikeni vidole
vyenu vya miguu. Nifuateni
ninapotembea darasani. Waambie
tena wafanye kitendo kingine
unachotoa.

16. Kazi ya kufanya: Kaeni katika
mviringo. Sema, “Ninazo habari
njema. Nitamwambia 7
(Sema jina la mtoto aliyekaa karibu
nawe). Naye atamwambia yule
aliyekaa karibu naye. Endeleeni na
kupasha habari hiyo hadi kila
mmoja atakapo mwambia
mwenzake aliyekaa karibu naye.
Ujumbe wenyewe ni kwamba:
“Mungu anakupenda.”

17. Wimbo: “Yesu Ananipenda”
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Somo la 44
USIKU NA MCHANA

KULITAYARISHA SOMO NYUMBANI:

Mkazo wa Somo: Mungu alipanga
kuwepo na usiku na mchana.

Kifungu cha Kukumbuka: “Mungu
akaita nuru Mchana, na giza akaliita
Usiku” (Mwanzo 1:5).
Nyimbo:

“Dunia Ya Mungu”

“Napenda Kanisa”
Tumia picha Namba 44,

Kujitayarisha kwa Mwalimu na Somo
Ia Biblia: Mwanzo 1:1-5, 14, 8:22, 28:10-
16, Zaburi 104:19-23

Vifungu hivi vyatueleza muumbo wa
Mungu. Yeye ni Mungu aliye Mkuu.
Alikuwa na mpango alipouumba
ulimwengu. Aliumba-mchana kwa ajili
ya kufanya kazi; na usiku kwa ajili ya
kupumzika. Huu ni mpango wa
Mungu.

Dunia ilikuwa giza tupu, ndipo
Mungu akakata shauri kuumba nuru.
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Aliita nuru hiyo Mchana. Aliumba
mchana katika siku ya kwanza ya
muumbo wake. Na siku ya nne ndipo
alipoymba jua.

Giza liliitwa usiku. Kwa hivyo, mwezi
na nyota ziliumbwa ili kutoa mwangaza
wakati wa usiku.

Soma Mwanzo 28:10-16. Yakobo
alikuwa akisafiri, na kulipokuchwa
alisimama ili apumzike. Akaweka
kichwa chake juu ya jiwe. Alipokuwa
akilala aliota ndoto. Mungu alimwekea
Yakobo ahadi. Alimwambia kwamba
atakuwa pamoja naye na atamtunza
pia.

Yakobo alimshukuru Mungu kwa
ahadi yake alipoamka.

KULIFUNDISHA SOMO:

1. Karibisha watoto. Shikaneni
mikono wakati watoto wawili au
watatu wafikapo, na mfanye
mviringo. Imbeni, “Jumapili ni siku
njema. Sisi huja kanisani. Jumapili
ni siku ya furaha, ndiyo maana
tunaimba.”

2. Waambie watoto kwenda hadi
mahali pa chombo cha sadaka
wakiimba, “Napenda Kanisa,” na
kuweka sadaka zao humo.

3. Mwambie kila mtoto asimame
unapoita jina lake. Weka alama
katika kitabu cha rekodi.

4. Wimbo: “Kichwa, mabega, magoti,
vidole” (Maneno ya wimbo na
vitendo yameelezwa katika somo la
41)

5. Uliza, “Je, nini hufanyika wakati
jua linapokuchwa wakati wa jioni?
(Huwa na giza) “Je, na wakati wa
usiku nyinyi.huona nini? (Mwezi
na Nyota) Sema, “Mungu alikuwa
mwema alipoumba mwezi na nyota
ili kutoa mwangaza wakati wa
usiku, Je, wewe hupenda kufanya
nini wakati wa usiku?” (Kusikiliza

Soma Mhubiri 3:11. “Kila kitu
amekifanya kizuri.” Rudia kifungu
hiki pamoja na watoto.

10. Fungua Biblia Yako katika
Mwanzo 1 na usimulie hadithi ya:

ULIMWENGU MZURI

Mungu aliumba mbingu na nchi.
Aliumba pia nuru na giza. Aliita nuru
mchana na akaliita giza usiku.

Mungu aliumba nchi na maji.
Akaifanya mimea na miti kukua.
Aliumba mwezi, nyota na jua.
Akawaumba wanyama watembeao.
Aliwaumba samaki waogeleao baharini
na ndege warukao angani. Alimwumba
pia mwanadamu.,

Mungu aliiumba milima mirefusana.
Akaumba na hata mabonde. Aliikuza
miti mirefu na kijani kibichi mabondeni
na akaifanya mito kupita humo.

Mungu aliumba najangwa
yaliyokauka na yenye mchanga
mweupe sana. Akalifanya jua litoe
mwangaza na joto.

Mungu aliumba ndovu wakubwa
wenye ngozi ngumu. Aliwaumba pia
sungura wenye manyoya laini na
nyororo. Aliumba hata swara
wakimbiao haraka sana. Simba nao
waliumbwa na manyoya mengi
yafunikayo vichwa vyao. Aliwaumba
hata chui wenye madoadoa ya
kupendeza.

Aliyakuza maua mazuri ya
kupendeza. Kuna maua mekundu na ya
majano. Kunayo pia meupe na ya aina
ya buluu. A

Mungu aliipangia mvua kunyesha.
Mvua huifanya miti na maua kukua.

Mungu aliwaumba watu ili waishi
katika ulimwengu huu wake. Watu nao
wanayo mikono ya miguu iwasaidiapo
kutembea na kufanya kazi. Wanayo
macho, hata wanaweza kuona. Wana
sauti nzuri za kuimba. Wana hata
mioyo ambayo imejua upendo.

21

Mungu aliumba kila kitu. Vitu hivi
vyote vinatofautiana. Kila kimoja kina
maumbile yake. Kweli, Mungu aliumba
kila kitu kikawa kizuri.

11. Wimbo: “Dunia Ya Mungu”

12. Sema, “Mungu aliumba kila kitu na
kikawa kizuri, lakini mwanadamu
hajatunza ulimwengu huu jinsi
Mungu alivyonuwia. Miti mingi
inakatwa kila siku. Naye akataye
hata hawezi kupanda mti mwingine
mahali hapo palipokatwa. Sasa
maana sehemu nyingi hazina miti
ile iliyopandwa na Mungu. “Baadhi
ya babu na nyanya zetu walilima
katika hali isiyofaa na wakauacha
udongo wenye rutuba kuchukuliwa
na maji hadi mitoni. Hata kuna
viwanda fulani ambavyo hutupa
mabaki ya takataka zao baharini au
mitoni. Hata sasa tumeshindwa
kabisa kutunza vizuri ulimwengu
huu mzuri ambao ni muumbo wa
Mungu. Je, unaweza kufikiria
jambo ambalo tukilifanya pamoja
tutaongezea uzuri mwingi kwa
ulimwengu huu?”

13. Pangeni na watoto ili waweze
kupanda miti, kupanda maua au
kusaidia kujenga matuta katika
shamba. Tafuteni siku moja nzuri
inayofaa na mfanye mradi huo.
Fanyeni hivyo juma hili.

14. Waonyeshe picha namba 48.
Waache watoto wataje vitu
ambavyo wanaona ni vya kupende-
za katika picha hiyo. Waambie
wote waseme yaani wasichana kwa
wavulana,

15. Omba, “Asante, Mungu, kwa
kuumba ulimwengu ambao ni
mzuri kwetu.”

16. Wimbo: “Dunia Ya Mungu” .
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KULITAYARISHA SOMO NYUMBANI:

Mkazo wa Somo: Mungu hutupatia
mvua.

Kifongn cha Kukumbuks: “Mungu
wetu, aletaye mvua” (Yeremia 5:24).
Nyimbo:

“Leo Tunafuraha™

“Dunia Ya Mungu”
Tumia picha Namba 45.

Kujitayarishs kwa Mwalimu na Somo
ls Biblia: | Wafalme 17:1, 18:1-2, 41-45;
Isaya 55:10, Yoeli 2:23

Vifungu hivi vinatusaidia kufahamu
kwamba Mungu ndiye anayeitawala
mvua. Mungu aliumba dunia na vyote
viijazavyo. Mungu aliipangia mvua
kuinyeshea dunia. Mbegu nazo hukua
na kutupa chakula. :
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Katika Wafalme wa Kwanza,
twasoma kuhusu Eliya, nabii wa
Mungu. Mungu alimtuma Eliya
kumwonya Ahabu, mfalme wa Israeli.
Mungu hangewapatia mvua kwa muda
wa miaka mitatu. Watu hawakuwa na
chakula wala maji. Ng’ombe walikuwa
wakifa; na hapakuwa na mazao yo yote.

Mungu alisema tena na Eliya.
Alimwambia kwamba ataleta mvua.
Soma 1 Wafalme 18:41-45. Mvua
ilianza kunyesha jinsi Mungu
alivyosema. Hii ilionyesha uwezo wa
Mungu.

Soma Isaya 55:10. Mungu hutuma
mvua. Mvua huzifanya mbegu kutoa
mazao. Wanyama nao hupata nyasi,
chakula chao. Kila mmoja huwa na
chakula.

Tunaambiwa katika Yoeli 2:23
kwamba, yatupasa kufurahi na
kumshukuru Mungu kwa kutupa
mvua. Hili ni somo ambalo watoto
wataclewa kwa urahisi. Mungu hutuma
mvua ili watu, mimea na wanyama
wapate maji.

KULIFUNDISHA SOMO:

1. Mkaribishe kila mtoto. Sema,
“Nimefurahi kwa sababu umefika
leo. Hebu angalia kila mabhali ili
uone kitu ambacho Mungu
ameumba.” (Weka juu ya meza au
kwenye mkeka vifaa mbali mbali
vya muumbo kama nyasi, jiwe,
mahindi, mdudu na kadhalika).

2. Wimbo: “Leo Tunafuraha”

3. Waambie watoto watoe sadaka zao
wafikako. -

4. [Ita kila jina na uweke alama kwa
wale waliohudhuria.

5. Wimbo: “Dunia Ya Mungu”

6. Uliza, “Je, mlipokuwa mnakuja
kanisani mliona nini njiani?”
“Niliona kitu cheupe na kikubwa
sana.” “Je, kilikuwa nini?”
(Wingu). Ngojea kila mtoto aseme
kile alichoona njiani alipokuwa
akija.

7. Kifungu cha Biblia: “Mungu
huyameesha majani” (Zaburi
104:14). Eleza kwamba Mungu
ndiye hukuza kila kitu. Rudia
kifungu hicho pamoja na watoto.

8. Mchezo: Waonyeshe watoto tunda
moja tu au mboga. Waeleze jinsi
tunavyolila — kama limepikwa au
kama bado bichi. Kata tunda hilo
katikati na uwaonyeshe mbegu
zake. Waeleze kwamba mbegu hizo
zikipandwa basi matunda mengi
yatakua. Tumia matunda ya aina
hii: papai, embe, chungwa, hindi,
na ndimu. Usitumie ndizi kwa
sababu haina mbegu.

9. Maombi: Mshukuru Mungu kwa
ajili ya mpango wake wa kuumba
vyakula.

10. Fungua Biblia Yako katika

Mathayo 13:1-8 na usimulie hadithi

ya:

VITU VINAVYOKUA

Yesu alisimulia hadithi ya mkulima
aliyepanda mbegu nyingi sana.
Mkulima huyu alienda shambani
kwake na akaanza kupanda mbegu.

Baadhi ya mbegu hizo zilianguka
karibu na njia. Hazikufunikwa na
udongo. Ndege waliona mbegu hizo na
wakaja wakazila zote.

Mbegu nyingine zilianguka pasipo na
udongo mwingi. Zilimea kwa haraka
sana. Lakini mizizi yake haikuweza
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kukua vizuri kwa sababu udongo huo
ulikuwa na mawe. Jua lilipozuka,
mimea hii iliungua na kukauka.

Mbegu nyingine nazo zilianguka
penye miiba na mimea myengine.
Mbegu hizi ziliota na kuanza kukua.
Magugu nayo yalianza kukua.
Hatimaye yalifunika mbegu hizo. Hata
hazikupata nafasi ya kuendelea kukua.
Mwishowe zilinyauka na koharibika.

Hata hivyo, mbegu nyingine
zilianguka katika udongo mzuri. Naye
Mungu akainyesha mvua. Akaleta
mwangaza wa jua. Mbegu hizi ziliota na
kuanza kukua. Mwishowe zilizaa
mavuno mengi.

Biblia inatuambia jinsi Mungu
alivyovipangia vitu kukua. Kuna
wimbo katika Biblia unaoeleza jinsi
mimea hukua. Unasema hivi.

“Mungu hukuza majani.

Mungu hukuza mimea, na

mwanadamu hupalilia.

Mimea huleta chakula kwa

mwanadamu.”

1. Wimbo: “Dunia Ya Mungu”

12. Waonyeshe picha namba 47. Uliza,
“Ni nini kifanyacho mahindi
kukua?” (mvua, jua na mbegu). “Je,
ni nini kinacho kufanya ukue?
(chakula, ninapopumzika,
mazoezi).

13. Mchezo: Waweza kuimba au useme
tu hivi, “kichwa, mabega, magoti,
vidole.” (Tazama maneno yake
katika somo la 41, pamoja na
maagizo). .

14. Wimbo: “Leo Tunafuraha”

15. Mshukuru Mungu kwa kutusaidia
kukua.
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KULITAYARISHA SOMO NYUMBANI:

Mkazo wa Somo: Mungu huleta jua ili
tupate mwangaza na joto.

Kifungu cha Kukumbuka: “Baba yenu
aliye mbinguni...huwaangazia jua lake”
(Mathayo 5:45)
Nyimbo:

“Jumapili Yenye Furaha”

“Dunia Ya Mungu”

Tumia picha Namba 46.

Kujitayarisha kwa Mwalimu na Somo
Ia Biblia: Mwanzo [:14-19; Zaburi
74:16; Zaburi 104:19, 22-23

Vifungu hivi vyote vyaeleza kuhusu-

jua. Mungu anauwezo juu ya viumbe
vyake. Aliumba jua ili litenganishe
usiku na mchana. Mwanadamu
hufanya kazi jua liwakapo. Yeye hulala
wakati wa usiku. Haya yote ni mpango
wa Mungu.

Mungu alitumia hekima yake kwa
kuumba jua na mwezi. Kuna masaa
kumi na mawili ya kuona mwangaza na
masaa kumi na mawili ya kuwa na giza.
Mwanadamu huamka kunapopamba-
zuka. Lakini kunapokuchwa, yeye
huenda kupumzika.

"Mungu ni mwenye uwezo. Aliumba
na pia anatawala muumbo wote.
Mungu anao hekima. Alimpangia
mwanadamu kufanya kazi na pia
kupumzika. Mwanadamu hupanda
mbegu. Naye Mungu hutuma mvua na
Jjua. Mimea hukua, nayo hutoa mazao.

1. Wakaribishe watoto kwa kusema,

“Leo nina furaha sana, kwa sababu
(sema jina la mtoto)
amehudhuria Shule ya Jumapili.”

2. Sadaka: Watoto watatakiwa
kuweka sadaka katika chombo cha
sadaka mara tu wafikapo darasani.

3. Wimbo: “Jumapili Yenye Furaha”

4. Kutembea: Simameni katika
mstari. Mwaweza kusimama katika
mistari miwili kama una zaidi ya
watoto kumi. Tembeeni mkienda
nje. Taja majina ya vitu ambavyo
vinakua. Hakikisha umeongea
kuhusu kivuli cha mti. Je, ni kirefu?
Uliza, “Mwasikia baridi aujoto? Je,
nini kinachowafanya kusikia joto?
(Jua). “Je, ni nani aliyeumba jua?”
(Mungu). Sasa rudini darasani.

5. Wimbo: “Dunia ya Mungu”

6. Kifungu cha Biblia: Waambie
watoto wachague alama uliyoweka
katika Biblia. Soma kila kifungu.
Tumia vifungu vitano vya lengo la
somo hili. Mwanzo 1:5, Yeremia
5:24, Mathayo 5:45, Zaburi 104:15,
Mhubiri 3:11. )

7. Fungua Biblia Yako katika Zaburi
104 na usimulie hadithi ya:

JUA

Mungu aliumba kila kitu. Aliumba
nchi. Akaumba anga na wanyama.
Aliumba pia, mwezi na nyota na hata
jua.

Mungu alikuwa na kusudi maalum la
kuumba kila kitu. Jua ni kubwa na
hutoa mwangaza. Sisi hupata nuru
linapotoa mwangaza. Nuru hutusaidia
kuona jinsi tufanyavyo kazi.
Kusingekuwapo na nuru, basi tungeishi
katika giza. Hatungeweza kucheza wala
kuona kazi tufanyayo.

Jua husaidia mbegu kukua. Mbegu
huhitaji udongo, maji na mwangaza wa
jua. Sisi hupanda mbegu kabla ya mvua
kuanza. Mvua husaidia mbegu kukua.
Lakini ni lazima zipate mwangaza.

Jua hutoa joto. Nchi hupata joto hili.
Hata nasi pia husikia joto hili. Hebu
fikiria kuhusu usiku wenye baridi sana.
Kuna giza na pia unasikia baridi.
Hatimaye kunakucha. Na jua nalo
limetoa mwangaza. Hapo huamka
kutoka kitandani na kwenda kuota jua.
Jinsi uendeleavyo kusimama katika jua
ndivyo unavyo zidi kusikia joto zaidi na
zaidi. Mwishowe huwa husikii baridi
tena. Basi tumshukuru Mungu kwa
kuumba jua litupalo joto.

Jua hufanya kazi ambayo sisi huiona.
Jua hukausha maji ya mvua kutoka
ardhini. Kama kusingekuwa na jua basi
maji ya mvua yangekuwa juu ardhini.
Hata maji hayo yangeweza kuwa mengi
na mengi zaidi.

Kama kusingekuwa na jua, basi nguo
zilizolowa hazingeweza kukauka, joto
la jua hukausha nguo.
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Tunashukuru sana kwa sababu
Mungu aliumba jua. Hasa jua
hutusaidia kwa njia nyingi sana.

8. Maombi: Mshukuru Mungu kwa
ajili ya jua.
9. Vifungu vya Wimbo:

Mwalimu sema, “Ah, nani awezaye
kulifanya jua
liangaze?”
Watoto wajibu, “Siwezi nikalifanya
jua liangaze.”
Mwalimu sema, “Ah, nani awezaye
kulifanya jua
liangaze?”
Watoto wajibu, “Hakuna ye yote
ila Mungu tu ndiye
awezaye kulifanya
jua liangaze.”

10. Wimbo: “Dunia Ya Mungu”

1. Kutembea: Nendeni kutembea nje
tena. Hakikisha mmeona kivuli cha
mti. Je, wakati huu kimekuwa
kifupi? Waeleze watoto kwamba hii
ni mojawapo ya njia za kujua saa.
Wakati wa saa sita za mchana,
kivuli cha mti kitakuwa chini yake.
Wakati wa jioni kivuli hicho
kitakuwa kirefu. Pia, kitakuwa
sehemu ya pili ya mti huo.

12. Maombi: Omba, “Asante sana
Mungu kwa ajili ya vitu vyote vya
kupendeza ulivyoumba.”

13. Wimbo: “Dunia Ya Mungu”

14. Waonyeshe picha namba 46.
Waambie majina ya vitu vilivyomo
katika picha hiyo ambavyo
vilumbwa na Mungu: jua, miti,
nyasi, milima, na kadhalika.




